


QUICK-START GUIDE
KURZANLEITUNG

GUIDE DE DEMARRAGE RAPIDE
GUIDA RAPIDA

GUIA DE INICIO RAPIDO

GUIA DE INICIO RAPIDO
EGYSZERU UTMUTATO
1SA PAMACIBA
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READY TO PLAY!
BEREIT ZUM SPIELEN!
PRET A ETRE UTILISE !
PRONTO PER IL GIOCO!
iLISTO PARA JUGAR!
PREPARAR PARA JOGARI
JATEKRA KESZ!
SAGATAVOUIES SPELEI!
HEEITR!
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GET THE
LATEST
VERSION OF
THE APP!

GET THE LATEST VERSION OF THE APP!

HOL DIR DIE NEUESTE VERSION DER APP!

OBTIENS LA DERNIERE VERSION DE LAPPLICATION |
SCARICA LULTIMA VERSIONE DELLAPP
iDESCARGA LAVERSION MAS RECIENTE DE LA APP!
OBTEM A ULTII\/\AVERSAO DA APP!

TOLTSD LE AZ ALKALMAZAS LEGUJABB VERZIOJAT!
IEGUSTI JAUNAKO LIETOTNES VERSIJU!

SRENLL R A2 R Y SRofThi A !

Digital building instruction in free app

Digitale Bauanleitungen in der kostenlosen App

Instructions de montage numeériques dans I'appli gratuite
Istruzioni digitali per costruire nella app gratuita

Instrucciones de construccion digitales disponibles en la app gratuita
Instrucdio de construcdo digital na app grdtis

Digitdlis 0sszeszerelési utmutatd az ingyenes alkalmazdasban
Digitala bovésanas instrukcija bezmaksas lietotné

BN BIEFAS M FHERA

Check for compatibility

Kompatibilitat prufen

Veérifier la compatibilité

Controlla la compatibilita

Comprueba tu compatibilidad

Verificar a compatibilidade LEGO® Super Mario™
Ellen&rizd a kompatibilitdst LEGO.com/devicecheck
Parbaudit saderibu

REREM







MORE FUN IN THE APP!

NOCH MEHR SPASS IN DER APP!
AMUSE-TOI ENCORE PLUS AVEC L'APPLI !
TANTO DIVERTIMENTO IN PIU NELL'APP!
iMAS DIVERSION EN LA APPI

MAIS DIVERSAO NA APPI

MEG TOBB MOKAT TALALSZ AZ APPBAN!
VEL VAIRAK JAUTRIBAS LIETOTNE!

EEZERHE, REAp KAER!







Starter Course 71360 and 71387 needed  Necessita do Pack Inicial 71360 e 71387
Starterset 71360 und 71387 wird bendtigt A 71360-as és a 71387-es Kezdépalya
Packs de démarrage 71360 et 71387 szukséges

nécessaires Nepieciesami sakuma marsruta komplekti
Starter Pack 71360 e 71387 necessario 71360 un 71387

Se necesitan los sets Pack Inicial 71360  EENTE4H 71360 71387

y 71387

71387







TEAMUP
FOR
NEW

ADVENTURES!

TEAM UP FOR NEW ADVENTURES! iFORMA EQUIPO Y VIVE NUEVAS AVENTURAS!
ERLEBT GEMEINSAM NEUE ABENTEUER! JUNTA-TE A EQUIPA PARA NOVAS AVENTURAS!
FORME UNE EQUIPE POUR VIVRE DE JATSSZ CSAPATBAN AZ UJ KALANDOKERT!
NOUVELLES AVENTURES ! APVIENOJIET SPEKUS JAUNIEM

GIOCA CON GLI AMICI PER NUOVE PIEDZIVOJUMIEM! .

AVVENTURE! —ie B L 2RI Z !

Starter Course 71360 and 71387 needed  Necessita do Pack Inicial 71360 e 71387
Starterset 71360 und 71387 wird A 71360-as és a 71387-es Kezd8palya
bendtigt szikséges

Packs de démarrage 71360 et 71387 Nepieciesami sakuma mars$ruta
nécessaires komplekti 71360 un 71387

Starter Pack 71360 e 71387 necessario  ZEE \|JE4H 71360 #1 71387

Se necesitan los sets Pack Inicial 71360

y 71387




10 TO COLLECT
10 ZUM SAMMELN

10 MODELES A COLLECTIONNER
10 DA COLLEZIONARE

10 PARA COLECCIONAR

10 PARA COLECIONAR
GYUJTSD OSSZE MIND A 10-ET!
SAKRAJ 10

o MaETHIRE

POWER-UP

PACK

SERIES 3
REIHE 3
SERIE 3
SERIE 3

3. SOROZAT
3. SERWA

A5z

POWER-UP PACK
POWER-UP-PAKET
PACK DE PUISSANCE
POWER UP PACK
PACK POTENCIADOR

PACK POWER-UP
SZUPERERO CSOMAG
SPEJU KOMPLEKTS
HEIRE
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination of old and
new batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a
long time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only
use alkaline type batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere
Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals
beschéadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien. Achten Sie
beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen Sie unter keinen
Umsténden, ,normale” Batterien wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach
niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est
pas utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais
utiliser de piles endommageées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des pdles (+/-). Ne jamais
essayer de recharger des piles non rechargeables. Ne jamais court-circuiter le
compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie
avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di ricaricare batterie
non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange

tijd niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in
de juiste richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te laden.
Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller
hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske
batterier. Seet batterierne i, sé polerne vender den rigtige vej. Forseg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhl6dur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
tomar skal fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Eingéngu ma nota alkaline-rafhlédur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plus- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlodur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei aetti ad valda skammbhlaupi i rafhl6duhdlfinu.

Fl

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan kaytad samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun
se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Alé koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
vélilla.
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Viktig information om batterier

Anvéand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvéndas
under en langre tid eller om batterierna &r slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar

i ratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske
batterier. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.
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Informacéo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacéo de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto néo for usado
durante muito tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga. Nunca use pilhas
danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os
polos fiquem corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar em curto-circuito.
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INHavTiKEC MANPOPOPIEC YIa TIG PITaTapPieg

Mnv XpNOIHOTIOIEITE TTOTE SLAPOPETIKOUE TUTTOUG pmataptwv padi kat punv cuvdualete
TAAIEG KAl KAIVOUPYIEG UTTATAPIEC. AQAIPEITE TAVTA TIG UITATAPIEG AV SEV OKOTIEVETE Va
XPNOIUOTIOICETE TO TTPOIOV VIO APKETO KAIPO f AV Ol patapieg €xouv adeldoel. Moté unv
XPNOIUOTIOIEITE PITaTapieg Tou €Xouv PBOPEC. XPNOIUOTIOLEITE HOVO AAKANIKEG PTTATAPIEG.
ToMOBETAOTE TIC UMATAPIEG PE TOUG TTONOUC OTN OWOTH B€0N. MnV EMIXEIPOETE TTOTE VO
EMAVAPOPTIOETE PN EMaAVAPOPTI{OPEVES UraTtapieg. MoTé unv BPAaXUKUKAWVETE TN Brikn
TWV UITATaPIWV.
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Heob MHof 06 Tax NMTaHuA

Hu B KoeM cnyyae He UCMONb3YINTEe OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI MUTaHUA
PasnMUHbIX TUNOB, @ TAKXXE SNEMEHTbI MUTaHWA C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTW.

B 06A3aTeNbHOM MOPAAKE BbIHMMANTE SNEMEHTbI MNTaHWA U3 TEPM1HANOB B
Cnyyae, eCnm Bbl He MONb3yeTech NPMBOPOM B TeUEHIE AONTOro BPEMEHU, NBo

B CNyyae, eCnu B 9NEMEHTax NUTaHWA 3aKOHYWUNCA 3apAA. Hi B Koem cnydae He
MCMONb3YINTe NOBPEXAEHHbIE SNEMEHTbI MUTAHUA. VICMONb3YINTEe TONBKO INEMEHTbI
MUTaHWUA WEeNOYHOrO TUMNa. YCTaHOBUTE SNEeMEHTbI NMUTaHuA, cobnioaan ykasaHHyo
MONAPHOCTbL. H1 B KOEM Cny4yae He MbiTaiiTech Noa3apAXaTh Henepesapaxaemble
ANEMEHTbI MUTaHWA. Hi B KOEM Cnyyae He MbiTaiTech 3aMKHYTb Monioca B
YCTPOWCTBE ANA SNEMEHTOB NMUTaHWA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii ani stosowac¢
réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
dtuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy

nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundéw. Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy
nie nalezy doprowadzac do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou riizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci polu. Nikdy se nesnazte
nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro
baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odli§né typy batérii ani nekombinuijte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak

sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kilénbozé tipusu elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen

Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a készuléket elére
lathatéan hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemertiltek.
Soha ne hasznéljon megrongalédott elemeket. Csak alkali elemeket hasznaljon! Az
elemeket helyesen helyezze be, a polaritdsuknak megfeleléen. Soha ne prébalja
meg feltolteni a nem téltheté elemeket. Soha ne hozzon létre rovidzarlatot az
elemtarté kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiiku

Hikonu He BuKopucTOBYiiTE OAHOUacHO BaTapeliku pisHKx TUNis abo baTapeiiku

3 pi3HMM TepMiHOM npuaaTHocTi. OBOB'A3KOBO BUNyYaiTe BaTapelikv 3 npunaay,
AKLLO AOBroO He KOPUCTyeTeCh HIM, abo AKLLO B BaTapeiikax yxe CKiHYMBCA 3apAA.
Hikonu He BUKOPWCTOBYITE NOWKOMKEHI baTapeikn. BukoprcTosyiiTe nuie
NyxHi baTapeiikn. BctaBnaiiTe baTapeliku, BpaxoByioun 3anaHy NonAPHICTb. Y
Bynb-AKOMY BUMaAKy He HamaranTecA nia3apAanTy BaTtapeiku, Wo He ninnAralTb
nins3apAaLi. Y Byab-AKOMY BUNanky He HamaranTecA 3pobuti KOPoTKe 3aMUKaHHA
B npunapi AnA batapeit.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju
starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$ koristiti proizvod ili
ako su one potrosene. Nikada nemoj koristiti oste¢ene baterije. Upotrebljavajte
samo alkalne baterije. Umetni baterije pazeéi da dobro okrenes polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada ne izazivaj
kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxkHe uHopmaumje o batepujama

Hukapa He kopucTUTe pasnununTe TUNose HaTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaLM]Y
cTapux 1 Hosux BaTepuja. Yeek nasanute batepuje yKonvko nponsson Hehete
AyXe BPeMe KOPUCTUTM UNK YKONMKO cy BaTepuje npasHe. Hrkana He kopucTute
owTehexe baTepyje. Kopuctute camo ankanHe 6atepuje. Ctasute batepuje Tako
Aa Cy NMONOBM NPaBUNHO NO3NLIMOHMPaHN. H1kana He NokyllasajTe Aa NyHUTe
baTepuje Koje He Mory Aa ce nyHe. HMKana He n3asuBajTe KpaTak cnoj y Kyhuwry
3a BaTtepuje.

MK

BaxkHu nHpopmaumm sa batepunte

HuKorail He KopuCTeTe pasnyyHN TUNOBK BaTepun 3aeAHO UNK KOMBUHaLVja
oA cTapu 1 HoBu BaTepuu. Cekorall oTCTpaHyBajTe rv 6aTepunTe AOKONKY

HE ro KOPUCTUTE NMPON3BOAOT MOAONTO BPEME UNM AOKONKY Ce MOTPOLWMNE.
Hukorail He kopucTeTe owTeTeHn BaTepun. KoprcTeTe camo ankanHu 6atepun.
BMmeTHeTe rv 6aTepunTe Taka WTO TOYHO K i HaMECTUTe NMoNoBMTE. HUKoralw
He obuaysajTe ce pa rv nonHuTe BaTepunte 3a eAHOKpaTHa ynoTpeba. Hukoraw
He NPeAn3BUKYBajTe KPaTOK Croj Ha ApXaJyoT 3a 6aTepuu.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razlicnih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztro$ene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne
baterije. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezis¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.
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Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. indepartatj intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositj niciodata baterii deteriorate.
Utilizati numai baterii de tip alcalin. Introducet;i bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.
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BarxxHa nHdopmaumna 3a batepunte

Hukora He n3nonspainTe eAHOBPEMEHHO Pa3nMyHM Tunose HGatepun unu
KOMBUHaUWA OT cTapu 1 HoBK BaTepuu. BuHaru nasaxpante batepunte, ako
M3NENMETO HAMA Aa Ce U3MON3Ba NPOABNXWUTENHO BPEMe UNu ako BaTepunte
ca ce usTowunu. H1kora He U3nonasaiiTe nospeaeHn 6aTepuu. Manonseaite
camo ankanHu 6aTepun. MocTaeAlTe GaTepunTe Taka, Ye NonlocuUTe Aa ca
pa3nonoxeHu NpaBuUnHO. HUKora He onuTBaiiTe pa 3apexapaTe 6atepun,
KOUTO He ca akyMynaTOpHW. HUKora He CBbp3BaiiTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha
oTaeneHveTo 3a baTepunte.
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Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladé&jusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot
baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav
uzladéjamas. Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodalijuma.
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Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tulpi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid.
Kui ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, véta patarei sellest valja. Ara kunagi
kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid
manguasija sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend oleks ige. Ara kunagi
proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida luhist.
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Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn;j laikg arba jei elementai iSseko,
visuomet iSimkite juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik Sarminius elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j jy poliskuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Urtin uzun sire kullaniimayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri Grinin icinden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin.
Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Hicbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa
devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
hanya baterai alkali. Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan
pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus pendek
pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi
berada pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula
bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.
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EN
Protect the environment by not disposing of this product with your household

waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmuill.

Informationen zu Recycling-Moéglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen
Behorden.

FR

Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum
stad.

FI

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erillaan muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

SY
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljoet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT
Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

EL

Mpootatéyte To mepIBANOV. Mnv meTate autd To MPoidv padi He Ta ouvnBiopéva
OIKIOKA amoppippata.

ETKOWWVAOTE HE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA ME CUMBOUAEC KAl EYKATAOTACELG
AVOKUKAWONG.

JA

RRFED &b ABMIEREC H NGRS LTEEL,
UH AV IV 2R PHERIC OV BELV DB BEREFICSELOEhEL
TN

ZH
ABRIPINE, BEAERSEFEIR—EEFLE.
EEBLEMEXER], TRSEWAEXRRESENL.
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MosaboTeTeck 06 okpyxalollelt Cpeae: He YTUNM3UPYIITEe STOT NPOAYKT BMECTe
C BbITOBLIM MyCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MeCTHOro camoyrnpaBneHVA NPasrna BTOPUYHOM
nepepaboTKn U yTUNU3ALIMKU TaKUX OTXOAOB.



PL

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adresow zaktadow
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazujte tento produkt do domaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzuijte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egydtt valik
meg.

Erdeklédjék a lakohelyéhez kézel esé hatésagnal az Ujrahasznositas modjardl és
lehetéségeirdl.

UA

NOMNOMOXITb 3aXUCTUTU AOBKINNA: He YTUNI3yTe Lieit BUPIO pa3om i3 nobyTosum
CMITTAM.

BkasiBky 3 yTUNi3aLlii Ta BINOMOCTi Npo NYHKTV NpuitoMy 3'ACYTE B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHUX OpraHis.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kucanskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savijet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3aWTuTUTe XMBOTHY CPEANHY Tako WTo HeheTe na opnaxeTe oBaj NPOM3BOA ca
KyhHUM oTnapom.

PacnuTajte ce Koa NOKanHOr HAANEXHOT OpraHa O HauMHy peLmnKnaxe u o
cabupHOM LieHTpyY.

MK

3awTuTeTE ja OKONVMHATa TaKa WTO HeMa Aa Ce OCNOBOANTE OA MPOV3BOAOT CO
AOMaLWHUOT OTNaA.

KoHCynTupajTe ce Co NOKanH1Te BNacTh 3a Aa AO3HaeTe 3a CoBETUTE 1
objekTuTe 3a peurknvpare.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3aluTeTe OKONHaTa Cpefa U He U3XBBbPNATE TO3W NPOAYKT 3aefHO C BuToBUTE
cu oTnapbLM.

CBbpXeTe ce C MECTHUTE BNAaCTW OTHOCHO CbBETU 1 CbOPBXEHUA 3a
peuvKnmnpaHe.

Lv

Lai saudzé&tu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdstlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu uranu, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donusum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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ID

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.



Ms

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.

A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN EN DECHETERIE

LEGO® peut
étre recyclé

1C(A'SATA2021/0308

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)



LEAF NO. 2

EN

The LEGO Group hereby declares that above product/products comply with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben genannte Produkt/die oben
genannten Produkte den notwendigen Anforderungen und weiteren relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw. entsprechen. Vollstandige
Erklarung auf www.LEGO.com.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s) produit(s) mentionné(s)
ci-dessus est/sont conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.

Déclaration complete sur WWW.LEGO.COM

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il prodotto/prodotti di cui sopra sono
conformi ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabiliti dalla
Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het bovenstaande product/de
bovenstaande producten voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op WWW.LEGO.COM

ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos anteriores satisfacen
los requisitos fundamentales y demés disposiciones correspondientes de la
Directiva 2014/53/UE.

La declaracién completa esté disponible en WWW.LEGO.COM

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at produktet/produkterne nsevnt ovenfor
opfylder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Komplet erkleering pa www.LEGO.dk

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind varaivérur uppfylla grundvallarkréfur
og samraemast 6drum videigandi dkvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &8 WWW.LEGO.COM

Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, etta edella mainittu yksi tai useampi tuote on
direktiivin 2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

LEGO Koncernen intygar hédrmed att ovanstaende produkt/produkter uppfyller de
vésentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig forklaring pa WWW.LEGO.COM

NO

LEGO konsernet erkleerer herved at ovennevnte produkt/produkter oppfyller de
obligatoriske kravene og andre relevante bestemmelser i Europaparlaments-
og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erkleeringen ligger p& WWW.LEGO.NO

PT

O LEGO Group declara que ofos produto(s) acima mencionado(s) esté/estdo em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Declaragao completa em WWW.LEGO.COM

EL

Ata g mapovong o Ouhog LEGO Group SnAwvel o1t To/ta mapandvw mpoiov/mpoiovta
OCUMHOPPWVETAOVTAL HE TIG OUCIWSELG AMTAITATELG KAl GANEG OXETIKEG S1aTdgels TG
Odnyiag 2014/53/EE.

H m\npn¢ diAwon Bpioketat oto WWW.LEGO.COM

JA
LEGO Group &% FE2DRRIETNT, 2014 £FEU 159 (2014/53/EV) DEANLE
REBEHS XU ZOMORHEBLE ICERLTH VT,

EWEEDLNIFTES  WWW.LEGOCOM

ZH
FEERIER, LR~ RHFAKRE 2014/53/EU #SMEAERMETHXNE.
&7 18] WWW.LEGO.COM ik &5 B 7



KO
Bl IS 47| HIB0| 2014/53/EU KIRle] B4 27 U Jl6 B TYE
E4are Mefsiic

XMl EH LHE-2 WWW.LEGO.COMOIA] &H18 & Ql&L|CH

RU
Hactoawum LEGO Group 3aaBNAET, YTO yKasaHHble BblWe TOBapbl OTBEYaOT
OocHoBOMonarawwmm Tpeﬁ(} W NHBIM 1P NONOXEHNAM

AunpekTuesl 2014/53/EC.
MonHbIN TeKCT cM. Ha cante WWW.LEGO.COM/RU-RU

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione produkty sa zgodne z
zasadniczymi wymaganiami oraz innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.PL

cz

LEGO Group timto prohlasuje, ze vSechny vyse uvedené produkty odpovidaiji
zékladnim pozadavkim a véem pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na WWW.LEGO.CZ

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze vy$sie uvedené produkty zodpovedaju zakladnym
poziadavkam a vSetkym prislusnym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné vyhlasenie na WWW.LEGO.CZ

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti termék/termékek megfelelnek a
2014/53/EU iranyelv alapveté kdvetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashaté: WWW.LEGO.COM

UA

LEGO Group 3aABNAe, WO Liel NPOAYKT Y1 MPOAYKTY BIANOBIAAIOTL FONOBHIM
BMMOraMm Ta iHWK1M BiANOBIAHUM NonoXeHHAM AnpekTreu 2014/53/EU. MoBHWi
TEKCT 3aABW MOXHa nepernaHyTV Ha cainti WWW.LEGO.COM

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni proizvod/proizvodi sukladni
bitnim zahtjevima i drugim odgovaraju¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM

SR

Komnanuja LEGO Group oBvM MyTeM u3jaBrbyje Aa je/Cy ropeHaBeneHM
npoussoa/-1 ycknahen/-1 ca OCHOBHWUM 3axTeBUMa U APYTUM PeneBaHTHUM
oppenbama AvpekTuse 2014/53/EU.

KomnneTHy usjaBy moxeTe npoHahn Ha anpecn WWW.LEGO.COM

MK

LEGO Group co oBa 13jaByBa AeKa NPOU3BOAOT/NPON3BOAUTE MOrope ce BO
COrNacHoOCT CO OCHOBHUTE Baparba v ApyriTe peneBaHTHU oApeaby Ha
nuvpekTtusata 2014/53/EC.

LlenocHa peknapauvija Ha WWW.LEGO.COM

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam in drugim
relevantnim dolo¢ilom Direktive 2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani WWW.LEGO.COM

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele de mai sus se conformeaza
cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe WWW.LEGO.COM

BG

LEGO Group aeknapupa, 4e NoCoYeHWTe NPOAYKTU NO-TOPe CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE
V3MCKBAHWA 1 iPYrU CbOTBETHU pasnopeabu Ha [lupektusa 2014/53/EC.

MbnHa aeknapauma Ha WWW.LEGO.COM

Lv

Ar $o LEGO Group pazino, ka ieprieksminétais(ie) produkts(i) atbilst Direktivas
2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné WWW.LEGO.COM

ET

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud toode/tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil WWW.LEGO.COM

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad anks&iau nurodytas (-i) produktas
(-ai) atitinka svarbiausius reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.

Visa deklaracijg rasite WWW.LEGO.COM



TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki Grtinin/urinlerin 2014/53/EU sayili direktifin
temel gereksinimlerine ve diger ilgili hikimlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM adresinden ulasabilirsiniz.

AR
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WWW.LEGO.COM

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas sesuai dengan
persyaratan penting dan ketentuan terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di WWW.LEGO.COM

Ms

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk di atas mematuhi
keperluan asas dan peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di WWW.LEGO.COM

EN CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

DE ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

FR ATTENTION : Risque d’explosion si la batterie est remplacée par un modele

incompatible.

IT  ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & sostituita con una di tipo
errato.

NL VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt vervangen door een
onjuist type.

ES PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto representa un
riesgo de explosion.

DA ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en
forkert type.

IS VARUD: Heetta & sprengingu ef rafhlédunni er skipt ut fyrir rafhlddu af rangri
gerd.

FI VAROITUS: Réjahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan vaaran tyyppinen
paristo.

SV VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri av fel typ.

NO FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil type batteri.

PT ATENGAOQ: Risco de explosao se as pilhas forem substituidas por um tipo
incorreto.

EL MPOZOXH: Kivduvog ékpnéng eav n pmatapia avtikataotabei he pa GAAn
AavBaopévou tomou.
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BHVIMAHVIE! YcTaHoBKa anemMeHTa NUTaHuA HeNpaBUNbLHOrO TUMNa MOXeT
NPVBECTU K €ro B3pbIBY.

UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii stwarza zagrozenie
wybuchem.

POZOR: V ptipadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko vybuchu.
VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi riziko vybuchu.
VIGYAZAT! Robbanéasveszély, ha az akkumulatort nem megfelelé tipusura
cserélik.

OBEPEXHO! AKLo BCTaBUTW HEBIAMOBIAHUI TN BaTapeliku, Moxe cTatucA
BUOYX.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni vrstom koja nije
propisana.

OIMPES3: OnacHocT oA ekcnnosnje ako ce batepuja 3ameHn
Heonrosapajyhom BpcToMm.

BHVIMAHVIE: Vima pusuk op ekcnnosuja, ako batepujata e 3ameHeTa co
norpeLueH Tun.

POZOR: Ce vstavite baterijo napac¢nega tipa, tvegate, da bo eksplodirala.
ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de un tip incorect.
BHVIMAHVIE: Vima puck oT ekcrnno3aus, ako batepuATa 6bae 3amMmeHeHa ¢
TakaBa OT HenpasWNeH Tun.

UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa bateriju, pastav
spradziena risks.

ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tllpi patareiga.
ATSARGIALl! Jstacius netinkamo tipo elementa, gali kilti sprogimo pavojus.
UYARI: Yanlis tirde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.

Lo pl o dyylla ) Jlasins] Al> 8 )Lnii¥] plas tands

HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti dengan jenis
yang berbeda.

PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan jenis bateri yang
salah.



La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo

la que pueda causar su operacién no deseada.

((((I)))) 314(5351-5\/480 MHz

Este equipamento ndo tem direito a protecéo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.
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Complies with
IMDA Standards
DA103787
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important information
Broschiire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen
Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes
Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti
Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke informatie
Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante
Gem hzeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger
Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda mikilveegar
upplysingar
Sailyta esite ja pakkaus, koska ne siséltavat tarkeaa tietoa
Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehaller viktig information
Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes
Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informacao
importante
Kpatrote 1o @UANASIO Kal T CUCKELATIa YlaTi TTEPIEXOUV CNUAVTIKEG TANPOPOPIES
MAFL/ N\ —DIFERLEBERIZENTCVEITOTRELTELCIZEWL
RRPMERNEAETEER, BEERFT

F93 YEIL A Yooz BB TS HBHTNR
ﬂoxar\yMCTa coxpaHuTe 3Ty BpoLopy 1 YNakoBKY, NOCKONbKY OHM
copepxat BaxHylo HGopmaLmio
Prosimy zachowac ulotke i opakowanie, poniewaz zawieraja one wazne
informacje
Ponechte si prosim letak i obal, nebot obsahuji dilezité informace
Ponechajte si prosim letak aj obal, pretoze obsahuju dolezité informacie
Kérjluk, érizze meg a szérélapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivalokat tartalmaznak
Bynb nacka, 3bepiraiiTe Bknaau Ta ynakoBKy, OCKINbKU BOHW MICTATb
BaXnuBy iHpopmaLlito
Spremite letak i ambalaZzu jer sadrze vazne obavijesti
MonnmMo aa cadysaTe ynyTCTBO U NakoBarbe jep Ce Ha HlMa Hanase BaxHe
VH$opmMaLvje
YyBajTe ru bpolypata n ambanaxarta buaejkn conpxar BaxHa uHpopmaumja
Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vklju€ujeta pomembne
informacije
Va rugam sé pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatji
importante
3anaseTe NMCTOBKAaTa 1 OMakoBKaTa, Thbil KaTO CbAbPXAT BaXHa
nHdopmauma
Ludzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija
Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on mérgitud oluline teave
I18saugokite informacinj lapel;j ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija
Onemli bilgiler icerdigi icin brosiri ve ambalaji saklayin
dols clo e Lagilgis¥ aMally 8ykuilly alazs>¥i sloJ
Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi maklumat
penting
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Terms & Conditions apply

LEGO.com/productfeedbac

GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit
diesem LEGO® Set gemacht hast, und
sichere dir die Chance auf einen coolen
LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

LEGO, the LEGO lage and the Brick and Knob configurations are trademarks and/or copyrights of the LEGO Group. ©2021 The LEGO Group.

T™M & © 2021 Nintenda.

LEGO.com/service

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commentaires sur
ce produit LEGO® pour avoir une chance
de gagner un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

GANA

Visita

www.LEGO.com/productfeedback

y envianos tu opinion acerca de este set

LEGO®. jParticipards en el sorteo de un
premio LEGO!

Términos y Condiciones aplicables
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